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DAROVACI SMLOUVA
uzavřená podle ustanovení $ 2055 až $ 2078 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „smlouva“) mezi těmito smluvními stranami:

Plzeňský Prazdroj, a. s.

obchodní společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném KS v Plzni pod sp. zn. B 227
se sídlem U Prazdroje 64/7, Východní Předměstí, 301 00 Plzeň

IČO: 453 57 366
DIČ: CZ45357366

bankovní spojení: Citibank Europe plc, organizační složka, č. ú.: 2029990203/2600
(dale jako ,,darce“)

a

Lesy Ceské republiky, s.p.

státní podnik zapsaný v obchodním rejstříku vedeném u KS v Hradci Králové pod sp. zn. AXII 540
se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

zastoupený Ing. Daliborem Šafaříkem, Ph.D., generálním ředitelem
IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451

bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Hradec Králové, č. ú.: 26300511/0100
(dále jako „obdarovaný“)

I.
ÚČEL SMLOUVY

Účelem této smlouvy je poskytnutí finančního daru na realizaci projektů zaměřených na
udržitelný rozvoj a boj se suchem. Dar je určen na úhradu produkčních nákladů vedoucích

např. k vybudování nové tůně, obnově stávající tůně, či jiným opatřením, která pomáhají
zadržet vodu v krajině.

IL
PŘEDMĚT SMLOUVY

Dárce se zavazuje převést bezhotovostně na shora uvedený účet obdarovaného finanční dar ve

výši 1 000 000 Kč (slovy: jeden milion korun českých), který je darem ve smyslu ustanovení
8 20 odst. 8 zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, a to do
čtrnácti (14) kalendářních dnů od nabytí účinnosti této smlouvy.

III.
POVINNOSTI OBDAROVANÉHO

Obdarovaný finanční dar pijímá a v této souvislosti se zavazuje:

a) použít finanční prostředky z daru na realizaci projektů, které budou vybrány dárcem,
konkrétně na úhradu nákladů s nimi spojených dle přiloženého přehledu — Příloha č. 1

této smlouvy. Vpřípadě, že se některý z projektů nepodaří zrealizovat, je obdarovaný
povinen navrhnout dárci nový náhradní projekt; dárce není povinen tento projekt

akceptovat a je oprávněn trvat na vrácení daru v částce odpovídající nákladům na
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b)

d)

g)

nerealizovaný projekt. Náhradní projekt musí být realizován v roce 2024 za stejných

podmínek a v souladu s touto smlouvou jako projekt původní. Ke změně projektu na
náhradní není potřeba dodatek ktéto smlouvě, postačí, když si smluvní strany

prokazatelně písemně nahrazení projektu odsouhlasí.

předat dárci do 28. 2. 2025 doklady o použití darovaných finančních prostředků. Pokud je
obdarovaný plátcem DPH, který uplatňuje odpočet DPH na vstupu (tj. při pořízení
zdanitelného plnění), mohou být finanční prostředky poskytnuté podle této smlouvy

použity k úhradě části cen zboží a služeb bez DPH.

v případě, že do data sjednaného pod písm. b) tohoto článku smlouvy neprokáže použití

darovaných finančních prostředků pro účely uvedené pod písm. a) tohoto článku smlouvy
nebo použije pouze jejich část, vrátit je zcela, či jejich část, na shora uvedený účet dárce

nejpozději do 31. 3. 2025.

umožnit dárci nahlédnout do svého účetnictví a dalších případných podkladů tak, aby

bylo možno ověřit věrohodnost účelu daru, způsob a výši čerpání darovaných finančních
prostředků a následně zjistit užití věcí a práv z daru pořízených,

zaplatit daň podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších

předpisů, pokud není ve smyslu citovaného zákona od zaplacení této daně osvobozen.

předložit místně příslušnému finančnímu úřadu podle sídla obdarovaného daňové

přiznání k dani z příjmu, a to 1 v případě, že dar ke stanovenému účelu sjednanémuv čl. I.
této smlouvy je od daně osvobozen (neplatí výjimka z povinnosti podat daňové přiznání

dle $38mb zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů)
avšak zákonná povinnost podat daňové přiznání zůstává zachována. Daňové přiznání je
obdarovaný povinen podat do řádného termínu pro podání daňového přiznání.

v dostatečném předstihu dárce informovat o všech aktivitách spojených s financovaným
projektem (informace o zahájení projektu a předpokládaný čas ukončení prací, informace

o dokončení projektu)

IV.
OCHRANA DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ

Dárce 1 obdarovaný jsou si vědomi toho, že v rámci plnění této smlouvy může on nebo

jeho zaměstnanci či smluvní partneři získat přístup k důvěrným údajům a sdělením (dále

též jen „důvěrné informace“) druhé smluvní strany. Dárce 1 obdarovaný se proto zavazují
nakládat s důvěrnými informacemi jako s obchodním tajemstvím, zejména uchovávat je
v tajnosti a učinit veškerá smluvní a technická opatření zabraňující jejich zneužití či

prozrazení. Dárce i obdarovaný může sdělit tyto důvěrné informace svým zaměstnancům
v rozsahu nezbytně nutném pro řádné plnění této smlouvy. Dárce i obdarovaný může
sdělit tyto důvěrné informace třetím osobám pouze s předchozím písemným souhlasem

druhé smluvní strany. Takový souhlas může být vázán na povinnost smluvní strany
zavázat třetí osobu, aby nakládala s těmito informacemi jako s důvěrnými, a to alespoň v

rozsahu stanoveném touto smlouvou; tím nejsou dotčeny povinnosti smluvních stran
stanovené právními předpisy pro nakládání s informacemi označenými těmito předpisy za
důvěrné. Dárce i obdarovaný je povinen zavázat k povinnosti mlčenlivosti a ochrany
důvěrných informací dle této smlouvy své smluvní partnery, které si, s předchozím
písemným souhlasem druhé smluvní strany přizve, byť 1 k parciálnímu jednání nebo které

s důvěrnými informacemi jinak seznámí.



Pro účely této smlouvy se za „důvěrné údaje a sdělení“ ve smyslu ustanovení $ 1730
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„občanský zákoník“), pokládají veškeré informace, které si smluvní strany o své činnosti
i záměrech před podpisem této smlouvy i do budoucna vymění ve formě písemné či ústní
příp. technickými prostředky a výslovně označí jako „důvěrné“. Za „důvěrné informace“
se dále pokládají veškeré informace a jakékoliv údaje týkající se činnosti, produktů,

výrobních postupů, podnikatelských plánů a záměrů, know-how, účetních a daňových
skutečností, obchodní a cenové strategie dárce 1 obdarovaného, organizace, struktury a
zabezpečení informačních systémů a technologií dárce, podmínek této smlouvy, a dále

takové informace, které dárce výslovně jako důvěrné a chráněné označí.

Obdarovaný si je vědom skutečnosti, že „důvěrnými informacemi“ vrozsahu dle

předcházejícího odstavce tohoto článku smlouvy jsou, kromě důvěrných informací
týkajících se dárce, též důvěrné informace týkající se dalších společností z pivovarnické

skupiny Asahi (https://www.asahigroup-holdines.com/), do které patří rovněž dárce.

Důvěrnými informacemi nejsou nebo přestávají být: (a) informace, které byly v době,

kdy byly smluvní straně poskytnuty, veřejně známé, (b) informace, které se stanou

veřejně známými poté, co byly smluvní straně poskytnuty, s výjimkou případů, kdy se
tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušení závazků smluvní strany
podle této smlouvy, (c) informace, které byly smluvní straně prokazatelně známé před

jejich poskytnutím a (d) informace, které je smluvní strana povinna sdělit oprávněným
osobám na základě obecně závazných právních předpisů.

Ustanovení předchozích odstavců tohoto článku smlouvy platí i po ukončení této

smlouvy, a to až do doby, kdy se tyto informace stanou obecně známými, maximálně
však po dobu 5 let ode dne ukončení platnosti této smlouvy.

V.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Smluvní strany sjednávají, že zajišťování jejich závazků vyplývajících z této smlouvy a

jejich vzájemnou spolupráci při jejím naplňování, budou zajišťovat svými pověřenými
zástupci, a to ©— za dárce, kontakty:

komunikace, za obdarovaného, kontakt:

Smluvní strany jsou oprávněny pověřené zástupce změnit, tato změna je pro obě smluvní
strany závazná poté, co jim bylo doručeno písemné oznámení o této skutečnosti.

Na základě této smlouvy a pro účely související provozní potřeby, výkonu práv, plnění
závazků z této smlouvy, pro účely ochrany před škodami na majetku, plnění povinností

podle zákona č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné
činnosti a financování terorismu, ve znění pozdějších předpisů, dárce zpracovává po dobu
platnosti této smlouvy a následně po nezbytnou dobu pro případné uplatnění nároků
(předpoklad doby: 15 let dle $ 636 občanského zákoníku):

a) osobní údaje obdarovaného v případě, že obdarovaným je fyzická osoba: v rozsahu
titulu, jména a příjmení, datum narození, bydliště, pozice, místa výkonu práce,
telefonního čísla, e-mailové adresy a identifikačních údajů podnikatele — fyzické
osoby (DIČ);

b) osobní údaje zaměstnanců obdarovaného, které byly poskytnuty obdarovaným: v

rozsahu titulu, jména a příjmení, názvu pracovní pozice, firemního oddělení, místa



výkonu práce, telefonního čísla, e-mailové adresy a identifikačních údajů

zaměstnavatele.

Dárce poskytuje obdarovanému směrnici Zásady ochrany osobních údajů (Privacy

Policy), a to na tomto odkazu: https://www.prazdroj.cz/ochrana-soukromi, pro účely
poskytnutí příslušných povinných informací dle článku 13, odst. I a 2 Obecného nařízení
o ochraně osobních údajů (GDPR). Obdarovaný se zavazuje poskytnout dárci nezbytnou
součinnost a v případě, že GDPR a aktuálně platný zákon ochraně osobních údajů je
relevantní pro zpracování osobních údajů zaměstnanců obdarovaného, zajistí obdarovaný

náležité kroky pro to, aby dárce splnil své povinnosti ve vztahu k fyzickým osobám
vyplývající z uvedené legislativy. Pro tyto účely obdarovaný prohlašuje, že základní

informace definované v článku 14, odst. 1 GDPR jsou zaměstnancům dobře známy.
Kromě toho se obdarovaný zavazuje jménem dárce obeznámit zaměstnance se Zásadami
ochrany osobních údajů https://www.prazdroj.cz/ochrana-soukromi.

Dárce se zároveň zavazuje, že bude zpracovávat osobní údaje takovým způsobem, aby

nedošlo k jejich ztrátě či zneužití a aby byly splněny veškeré jeho povinnosti vyplývající
z GDPR. Dárce se zavazuje používat osobní údaje výhradně za výše specifikovaným

účelem (účely), pokud nebude zvláštním předpisem stanoveno jinak.

Dárce poskytne obdarovanému osobní údaje zaměstnanců za účelem plnění této smlouvy
a související provozní potřeby, po dobu platnosti této smlouvy a dále po nezbytnou dobu

následující po ukončení smlouvy v rozsahu titulu, jména a příjmení, názvu pracovní
pozice, firemního oddělení, místa výkonu práce, tel. čísla, emailové adresy a
identifikačních údajů zaměstnavatele; v takovém případě dárce prohlašuje, že jeho

zaměstnanci jsou obeznámeni se základními informacemi definovanými v článku 14,
odst. 1 GDPR. Obdarovaný se zavazuje zpracovávat osobní údaje takovým způsobem,
aby nedošlo k jejich ztrátě či zneužití a aby byly splněny veškeré povinnosti pro něj

vyplývající z příslušné legislativy.

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí,

aby žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Dárce prohlašuje, že se seznámil se zásadami, hodnotami a cíli definovanými Criminal
Compliance Programem Lesů České republiky, s.p. (viz www.lesycr.cz/ccp), a Že tyto

bude v co nejširším možném rozsahu respektovat.

Použití finančního daru k jiným účelům než k těm, které jsou uvedeny v čl. III. písm. a)
této smlouvy považují smluvní strany za hrubé porušení dobrých mravů. Zjistí-li dárce,

že jakákoli část finančního daru byla použita k jiným účelům než k těm, které jsou
uvedeny v čl. III. písm. a) této smlouvy, oznámí tuto skutečnost neprodleně písemně

obdarovanému. V případě, že obdarovaný neprokáže do 30 dnů od písemného oznámení
o zjištění takové skutečnosti opak nebo v případě porušení povinnosti mlčenlivosti

stanovené v čl. IV. této smlouvy, má dárce právo přehodnotit obsah celé smlouvy,
požadovat její doplnění, anebo od takto uzavřené smlouvy odstoupit. Dárce má
v takovém případě právo požadovat vydání celého daru a obdarovaný je povinen dar

vrátit dárci bez zbytečného odkladu zpět.



10.

Tato smlouva, práva a závazky v ní upravené, na jejím základě vzniklé či z ní vyplývající

se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a právními předpisy

souvisejícími.

Jakékoliv změny či doplňky této smlouvy, s výjimkou změny pověřených zástupců, musí

být sjednány písemně, jinak jsou neplatné.

Bude-li některé ujednání obsažené v této smlouvě shledáno oběma smluvními stranami
nebo příslušným orgánem jako neplatné, právně neúčinné, nevymahatelné či
nevykonatelné, budou obě smluvní strany považovat takové ujednání za oddělené od

zbytku smlouvy, který zůstává touto neplatností nedotčen. Obě smluvní strany se zavazují

vyvinout nejvyšší úsilí s cílem takové ujednání nahradit bezvadným ujednáním novým,

které při zachování oprávněných zájmů obou smluvních stran bude svým obsahem co
nejbližší původnímu ujednání a jím sledovanému cíli, nebo se zavazují ukončit platnost

smlouvy, ukáže-li se, že zbytek smlouvy není možno nadále plnit.

Smluvní strany si dohodly ve smyslu ustanovení $ 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský
soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, pro případ soudního sporu mezi smluvními
stranami, místní příslušnost soudu prvního stupně dle místa sídla dárce.

Nedílnou součást této smlouvy tvoří následující přílohy:

Příloha č. 1: Seznam projektů obdarovaného
Příloha č. 2: Pověření k jednání za dárce ze dne 27. 5. 2024

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou exemplářích v českém jazyce a každý má platnost

originálu. Každá smluvní strana obdrží po jednom výtisku.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a oregistru smluv
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují
svůj souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to vrozsahu a

způsobem stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti
dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a
srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojují
své podpisy.
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Plzeňský Prazdroj, a. s.

 

publiky, s.p.

 

Ing. Dalibor Šafařík, Ph.D.
generální ředitel
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šetření) Mobil Email Sídlo organizační jednotky
 

951

Soustava tůní Adamovský

potok ji

předpaklad 5 tůní s celkovou plochou 2

000 m2 170 000 fijen SE TISCESIN 17 £3581036E 

951 Soustava túni Vino

předpoklad 9 tůnís celkovou plochou 1

706 m2 150 000 bjen 

952 Túň Zavadilka predpoklad 1 túň s plochou 300 m2 100 000 listopad

 

Moravskoslezsky/Bruntäl/Karlovice

Moravskoslezský/Bruntál/Siezské Rudoltice
 

Jihomoravský/Znojmo/Hostím
 

952 Tůň Rákosník

 

Jpiedpokiad 1 tůň s plochou 300 m2 100 000 listopad AE.OŽBSET1N

 

Jihomoravský/Znojmo/Hostim
 

Tůn U křižku předpoklad 1 tůň s plochou 277 m2 100 000 

954 Mokřad Cveriny

fijen 50 6322411N 18.1705550£ Králověhradecký/Náchod/Broumov
 stabilizace hladiny makřadu s plochou cca

0,5 ha - dřevěný stupeň 44 0001 rien AGSETECREN 14.1570297E Jihočeský/Pisek/Vojnikov
 

955 Tůně Kardavec jpiedpoklad 2 túné s plochou 112 m2 55 000 červenec

 

Štředočeský/Příbram/Hluboš
 

956 Túň pod Mlýnkem  857 předpoklad 1 tůň s plochou 650 m2 46 130

 

topad

 

Karlovarský/Cheb/Nový Kostel
 

Tůně U Hubertka

předpoklad 4 tůně s celkovou plochou

300m2 100000 říjen

 

Zlinský/Vsetin/Pozděchov 

957  Tůň U jedie

předpoklad 1 tůň s plochou 350 m2, vč.

stabilizace přelivu 230 000  fijen   Zlinskÿ/Vsetin/Zubri

  

     
1 095 130




